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Onexcandpa Jlyoa

ATPABYTHBHA TEPMIHOJIOT'BAILISI B AHI- -
JIACBKINA KPEJJMTHO-BAHKIBCBKIi CYE-
MOBI

TTpoOniema BH3HAHHS 33 MPUKMETHHKOM CTATYCY TEPMiHa 3a)IMINa-
71ach JUCKYCIHHOIO, JIOKH TIepeBakalia TOUKa 30py Ha IMeHHY TIPHPORY Tep-
mina, 3rifHO Hici TOUKH 30pY MOCTYMOBATIOCH, IO CUCTEMA IMEHHHKIB B €5~
POICHCHKMX MOBAX HACTLILKM PO3RUHEHA, L0 OCHOBHUH TepMiHONIOTiUHMH
CKHIaJ LMX MOB HUIKOM MOXE OYTH BHuepHauuii iMerrmkamu [21,11]. 3a
OPHKMETHAKOM  3aliepedyBaly IpaBo OYyTH TepMiHOM 1 10 NpUHHEHi
“HECAMOCTIMHOCTI  HOTO  rpaMaTWdHMX  KaTeropii”, 1 ToMmy, IO
“abCcTparyBaHHs SKoCTel 1 BIaCTHROCTEH BiJl IX HOCIA JOCATacThes y MOBI 3a
[ocepe AHMILTBOM KaTeropii “mpeaMerHocti” |4, 63]. Ajic Bka3aHa BifMiH-
HICTh IIPMKMETHUKA He € 03HAKOIO HOro B TepMinonorii. Ile € nume o3Haka
JaHoi rpa}vxaTmmoi’ KaTeropil. PisHI HOHATTS MOXYTh M&Tu Di3HY YacTHHO-
MOBHY peIlpe3eHTaliIo.

HaykoBe mOHATTS Ipo TIpeAMET, SBHILE MaTepiaiizyeThea y cyGMoBi
32 JIONOMOroKO iMeHHMKa. HaykoBe HOHSATTS IPO 03HAKY, BIACTHBIiCTH pe-
HpPE3EHTYEThCs Y CYOMOBI IIEPEBAXHO 33 JOIOMOTOK YIPMKMETHUKA. | sino
NPUKMETHMK BMPaXac CIEmalble NOHATTS, a8 TAKOX BIATIOBifae yciM iH-
IIMM JTIHIBICTUYHMM BUMOT'aM, KOTPi BHCYBAIOTBCS 0 HBOTO, SIK /IO TepMiHa
(OMHO3HAYHICTL Y MEXKaX OjIHIET CYOMOBM, CTHCIICTD, CUCTEMHMEHA Xapakrep),
TO Y € TIE Mi/JCTaBK, a0i BBaXATH HOro JMine “cloBoQOpMOK) METaMOBY”
(21, 11]. TuM Gisbilie HEJOCTATHHOW JUIL LHOT® € IMJICTaBa, 3 HALIOI TOUKH
30pY, PO Te, IO CEMAHTUKa NIPUKMETHHKA B CTPYKTYPL TepMiHa BIJXO[MTh
BiJl 34T a/IbHOMOBHOI Yepes BiTIOBI/HICTL BUMOraM 11eBHoi cepu 3HaH {4,
62]. Mu BBaaeMo, IO CEMAHTHKY IIPUKMETHUKA B CYOMOBI TIEBHOT raiysi
3HaHb CIJL posTisijaT mMdepentiifoalo, T00T0 pospisHMOYH NBa pisHi
THITM TIPMKMETHMKIB: 1) TepMiHU-TIPUKMETHHKM 1 2) TepMIHOTOTI30BaHi
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TPUKMETHHKHA. TepMiHU-NPUKMETRIIH BUpaXAIOTh TIEBHI HAayKOBi LOHSTTS
1ipo O3HAKY, SIKICTh YW BIACTHBICTh IPOLIECY YU SBHIA JOCHIDKYBaHOI cy6-
MOBH i He MalOTh BINIOBIIEMKIB Y 3arajlbHOBXKUBaHIM MOBi. ToMy cTOCOBHO
1H0r0 THITY IIPMKMETHUKIB TBEPHKCHHS TOrO, HIO IXH4 CEMaHTHKa BiIXO-
IMTh Bijl 3aTaJIbHOMOBHOI HE € KOPEKTHMM, 3 Halloi Touku 30py [4, 62].
Ax’extiBri TepMmiHM (AJl), ToOTO TEPMIHM-TIPUKMETHHKH JOCIIPKYBaHOi
HaMH cYOMOBH, a caMme: financial, fiscal, monetary, multi-currency, taxable,
cashable, cashless, cash-rich, excisable He MICTSTL y CBOI CMHCIOBIM
CTPYKTYP 3BMabHOBXUBAHMX 3HAYCHDL. luakile Kaxyu, CMHCIOBA CTPYK-
Typa LIMX TIPHKMETHHKIB BUYEPITYETBCA SHAYEHHSMHU, KOTP! BUPAXKAOTh 1jo-
HATTS TIPO 03HAKY BHICTIOUHO KPEAMTHO-OaHKIBCHKOI cep, He BUKIIMKAIO-
" yi HEBHUX acoLjanii 3 HMmX ciep. Taki ag’ekTvBHI TEPMIHM MOXHa Bil-
» HeCTH JI0 aGCONIOTHUX TEPMIHIB.

Tnaxine BUrsiac CHpaBa 3 IPUKMETHHKAMM, KOTP! € 3arajibHOBXH-
BAaHMMH 3a CBOIM MOXO/DKCHHSM. TepMIHOMNOII3aLis TaK¥X IPUKMETHHKIB
CYIPOBOJDKYETHCH CKCHKO-CCMAHTHHBMMH Ta JIEKCHKO-TPAMATHYHUMH 3Mi-
HaMH, KOTPi He € NLACTaBOIO AT BIIMOBM 1M ITPHKMETHHKaAM Y TipaBi GyH-
KI[OHYBATH Y DOJIL TEPMIHIB Y TEKCTI.

Y pumtesrajauiii npaii C.BypJiHa 3a3Ha4acThes, 1010 TaKHii TIpUkMe-
THHK V CKJI4/ll TePMIHA BHCTYIIA€ K HOro CTPYKTYPHHH €IEMEHT, HOCTHYIO-
UYMCh 3 IMCHHMKOM HACTUILKH, IO YTBOPIOE 3 HUM CTIHKE CIOBOCHONIYHCHHS
[4, 61]. 3 1poro MpHBO/Y BapTO 3a3HAYMTH, IO B MOBO3HABCTBI ICHYE LM
Pl HOCHIDKEHD, CHCIABHO HPHCBSUYCHMX BAJICHTHOCTI HMPHKMETHUKA 3
iMerrmkoM [1; 2; 10; 6], A HAroJoLIYeTbes, IO IIPUKMETHUKH HE MAIOTh
cBo€T YiTKOI ceMaHTHKM. BoHa BBaXKaeThesl “POIMUTOIY” Ta “PO3IYHIEHOI .
JIOCHi IHMKH CTaBIISTh CEMAHTHKY IPUKMETHUKA B 3AIEKHICTh BLJ CCMaHTH-
KM iMEHHMKA 1 TAKMM YHHOM JIEKIapyloTh YCKIAAHCHICTH CeMaHTHMHOL
CTPYKTYpH [PUKMETHMKa. Hanm criocTepexxeHHs JaoTh HIcTaBy BBaXarH,
M0 JIEKCHMHE 3HaveHHs TIPUKMETHHKA He 3aBX(IY BCTAHOBIIIOETHCS B 3alle-
HHOCTI BiJl JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS! CHIOYYyBaHOTo 3 HUM iMCHHUKa. BracTu-
BIiCTh TIPUKMETHMKA aKTYaXi30BYBaTH B CIIONYYEHH] 3 OJHMM 1 THM X IMCH-
HUKOM Pi3Hi 3HaUeHHs TOBOPHTDb TPO HOI0 CEMAHTHUHY HC3AIEXHICTh. Ili
AYMKY BHCTIOBJICHO TakOX Yy Hpatii 1. YcriHoBoi {18, 61].

Bu3HAI0MM 33 [PUKMCTHMKOM TIPaBO CAMOCTIHO BUPadKaTH CIIeLli-
AIbHE [IOHSTTH, MU POOMMO AKUEHT Ha BXKMBAHHS TIPHKMETHUKA Y PO3KIaf-
HIX TEPMIHOJOIIMHMX CITOBOCIIONYUCHHIX, A¢ 30epiractbcs caMoCTiHHICTh
xoxxHoro 3 komronenTis B TCC. Y cxnafl Tibxu Takoro tuny TCC npu-
KMeTHHMK 30epirae cratyc caMocTiifHoro TepMiHoenementa. Ha pisse npu-
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3HaYeHHS NPUMKMeTHHKa y ckiiafi TCC 3Beprae yrary O.AXmaHoBa, IIpoIIo-
HYIOUM PETENLHO PO3PI3HSITH 3 OXHOTO 0Ky, TepMiHyouy QYHKLIIO IPHKMe-
THUKA, KOJIH BiH pa3oM 13 03HaUYBaHHM 1MCHHMKOM BXOIWTH N0 CKIady ClIo-
BHHKA Y POJIi ILIKOM PiBHOIIPABHOTO TEPMiHa BiJ THX BMIIAXKIB, KOMH IIPH-
KMETHHK caM 110 cofi He Mae TepMiHONoriuHoro xapakrepy {21, 12]. e mo-
JIOXEHH CIyTYBaIO KpUTepieM B BIAGOP] al’ EKTUBHOI JIEKCUKH JI0 MaTepia-
Iy ROCIIDKEHHS.

3 11071 30pY JOCTL/DKEHHS YOYBAIOTHCSA TaKUM YHMHOM ITPUKMETHMKH,
BXHT] y HeTepMiHOTOTiYHOMY 3HaueHHi. Kopryc BimiGpasux aj’ eKTHBHHX
TepMiniB cwiaB 1108 oguHUID, i3 HUX JTdie 9 ONMHMID: BiATIOBLIAIOTH KPU-
Tepito aGCONIOTHOTO al €KTMBHOrO TepMiHa: financial, fiscal, taxable,
monetary, multi-currency, cashable, cashless, cash-rich, excisable. Cmuc-
J0Ba CTPYKTYpa 1MX aJ €KTHBHMX TEPMIHIB FMOBHICTIO BHYEPIYETHCH 3HA-
YEHHSAMM, KOTPi HaJexaTh CYOMOBI Kpe/MTHO-0aHKIBCHKOI cripaBH. Takum
YHHOM, Y BIICOTKOBOMY BI/IHOIIEHH] TCPMIHONOTI30BaHI ajl’ €KTHBHI OHHH-
1l CTaHOBIATH 99,2% Bix yeboro an ekTHBHoro xoprrycy KbT.

CeMauTHUHa CTPYKTYypa LMX TepPMiIHOIOFI30BAHMX IPUKMCTHHKIB
(TII) Gyme posriusjaTvcs $K JIEKCHKO-CEMAHTHMHA IlapagurMa, sIKy
A.A.YdiMiuepa BiHOCHTE JI0 OJIHOTO 3 PiBHIB NapagTMaTHYHHX BiJHOCHH
{18, 89]. [lapamurmaTyyHi BiHOCHHH MiX JIEKCUKO-CEMaHTHYHMMH BapiaH-
Tamut (JICB) y ceMaHTHUHIHM CTPYKTYPI NPUKMETHHKA Iepe0adaloTs Hasds-
HICTS B OCTAHHBOI'O CIIOBHMKOBOTO 1HBAPiaHTa 1 CEMAHTUYHIX. BapiaHTiB.

Po3rnsu{ehio CeMaHTHYHY CTPYKTYpY TIpPHUKMETHHKa convertible 3a
criosrmkoM B.K. Miomepa: 1) 0G0pOTHUA, 3MiHIOBAH¥I, 3MiHHHMI, 3aMiH-
HMi, 2) Bimkwiauuit, 3) in. oGoporHME, KoHBepTOBaHMH. BilacTHBicTb
“OOMIHHOCTI” IOKJIajileHa B OCHOBY iHBapiaHTHOI O3HAKH, KOTpa ITPOSBIISIE-
Thest y Beix JICB, sxi Mik cOGOI0 DI3HATBCS CEMaHTHYHOIO O3HAKOIO
“criocoly obMirHocTi”. TepMiHoIorizaLis 1Horo IpHKMeTHIKa 00YMOBIIEHd
CIUTHHICTIO CEMAHTHHMHOI O3HAKH, BUPaXKeHO! TBIPHUM KOMIIOHEHTOM, ILO €
OCHOBHMIM HOCIEM 3HAYEHHS TBIPHOro CJIOBA-TEPMiHa i 30epiraeThes B OXi-
JHOMY CJIOBI -— B IPUKMETHMKY. OCHOBHMMM MOP(OJIOTiuHMME 3aco0aMK
TepMIHOJOT13a1lii /i’ EKTHBHOI NeKCHKY € HacTyIHi adikeu: -bile, -ive, -ist, -
ic, -ed, -y, -able.

OCHOBHMM CEMAHTHHHUM 3ac000M TePMIHOIOTI3aIi] IPUKMCTHHKIB
€ PO3BHTOK BJICHOI CEMAHTHMHOI CTPYKTYPH 3arajibHOBAXKUBAHOT'O IIPHKMET-
HUKA.

Cnobarx OSDE dixcye 9 JICB ceMaHTHUHOI CTPYKTYpH NIPHKMET-
nuxa hard: 1 (contrasted with sofi) firm, not yielding to the touch; not
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easily cut; solid: as hard as rock. 2 (contrasted with easy) difficult (1o
understand or explain): she found it ~ to make up her mind. That man is
hard to please. 3 causing unheppiness, discomfort, or pain; difficult to
bear: have/be given a ~stime, experience difficulties, misfortunes. etc. 4
severe; harsh: a ~ farther; ~ words, showing no sympathy, take a hgide:
line. be uncompromising. 5 (of the body) having hard muscles . not match
fat: Exercises soon made the boys ~. 6 done, domg~TSbnie}hing) with much
effort of force: stremuous: a ~ worker. 7 (of the weather) severe: a ~
winter/frost. 8 (of sounds) The letter ¢’ is hard in “cat”. 9 (various uses)
hard and fast (rules, etc.), that cannot be altered, hard of hearing, deaf.

TepMiHOIOri30BatMi IPUKMETHUK hard pO3BHHYBCS Ha OCHOBI1 Iiep-
jtoro JICB-Ty 3aranbHOBXHMBAHOI0 TIPUKMETHHKA U1 HAHMEHYBaHHA CIIel}-
ANBHOTO TIOHSITS PO O3HakKy peanii Kpe HTHo-GaHKIBCLKOI chepu: hard
currency, hard dollars. Hard currency — TBepja BamioTa: 1) BamoTa 13 cTa-
GLILHMM KYPCOM aGo KypcoM, SIKMEt MiABHMINYETHCS, 2) 30/I0TO MM MOHETa Ha
BiZIMiHY Biji GAHKHOTH, 3) KOHBEPTOBaHa BATIOTA.

TepMiHoorizalis IPHKMETHHKA hard COPUUMHWIA: @) TPAMATHMHI
sminu: TII hard srpatus B KBT o3HaKu AKiCHOTO NPHKMETHHKY, IO BHpa-
HKAETbCH y OPMAIBHIN BIACYTHOCTI CTYTIEHIB [OPIBHSHILL §) CeMaHTHUHI
sMian: TI1 hard BeTyiMB [0 HOBOTO CHHOHIMINMOTO pay: hard currency,
convertible currency. Takum uusiom, TII hard BifiokpeMuBes He TiIbKA
MOPQOIOriuHO, ale  NEKCHKO-CeMAHTHYHO. Lle BIXOKpEMIEHHA JO3BOLIAIIO
PO3BHHYTH MpUKMeTHHKY Bractiii JICB: hard dollars — xoMmiciliva BuHa-
ropojia Gpokepa TOTIBKOIO 32 KOHKpeTHi IOCHYTH. B ocHOBi iHBapiaHTHOI
osHaky TT1 hard nexurs nossiTra abcTpakTHOL siocTi “HesMiEkoCTY”. Jhns
BHMSABIIEHHS {HEAPIaHTHOI O3HaKM HeoOXifHuUM € sicrapnenns JICB-iB 3a-
ranbHOBXHMBAHOrO HPUKMETHIKA | BIATIOBIJHOIO TePMIHOAOII30BAHOTO, AlTe
OJHOTO 3iCTaBJCHIA HegocTaTHRo. HeoOXimmM € JediHiTHBHIH aHai3.

Jedbinitvpi ananis TIL marginal jonoMarae BUSBUTH IHBapiaHT-
HY 03HAKy “TPaHMYHOCTI”, KOTpa IIOPOJOKYE PisHi BaplaHTHI O3HAKW Y Ha-
crymaux TCC: 1) marginal cost of capital — 3easncena eapmicmb 00dam-
K08020 Kanimity, 3aiyduena 3a negnuil nepiod, 2) marginal rate of tax —
MAPAHCHHALNA CHIAEKE NOOUMIKY: CIRUEKA NOOMINKY HA HAgnuyy wac-
MURY npufymKy Hpu NPOZPECHEHIA cucmemi onoOAIMKysanns, 3)
marginal efficiency of capital — MapHcun@IbHA ehexmugnicmb Kanima-
Ap: pinna doxioHicms OCMARNBOZO Y HACi 000AGURHSL e/leMenInie Kani-
may, 4) marginal lendor — Opyzopaonui Kpeduimop.

TInranns QyHKIIOHYBaHHs [IPUKMETHMKA SIK TepMiHa € Habarato
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CKIANHIIMM 3a TNIMTaHHS (YHKLIOHYBAHHS iMeHHUKa. Ha CHHTaKCHUIHY
(yHKUIO 03HAYEHHS HAKTalacThes KinacHikariiina byHKILis, BUKOHYIOUM
SIKY, TIPUKMETHHKH BHCTYIIAFOTh BUPA3HMKAMH TiIIO-MiLepOHIMIYHIX BiHO-
CMH MUK TIOHSTTAMM, DEalisiMH T4 SBHILAMH. Knacudikauiitny byrximio
TIPMKMETHMKH BHKOHYIOTH Tuibkk y TCC posknagHoro Twmy, ae oGuusa
KOMIIOHEHTH € CEMaHTHMHO piBHOIpaBHUMU: balance: external balance,
material balance, marginal balance; inflation: monetary inflation, steady
inflation, structural inflation; money: cheap money, convertible paper
money. AJle CHHTAaKCHYHA 3QMEXHICTD UPHKMETHUKIB He CIYCTOLIYE X ce-
MaHTuyHoO. B.JlamieHko Harononiye, mo Ha MOHATIHO~3MICTOBOMY PpiBHI
TIPAKMETHUKH (Y CKIall TEPMIHOIOTIYHOTO CIIOBOCTIONYUEHHST) BUPAXAIOTh
AOCTaTHIO 1 HeoOX1/IHY 03HaKy BM/I0BOI BiJIMIHHOCTI, KOHKPETH3YIOUH 1 3BY-
PKYIOUH NPH IHOMY 3MICT [OHATTA, BUPAXKEHOT0 iMEHHUKOM |7, 39},

3 TOUKH 30py HPHMXHIBHHKIB CYTO iMEHHOI IPHPONU TepMiHa TPH-
KMETHUKH SIK CTPYKTYPHI €IeMEHTH TepMiHa He MOXKYTh JATH TaKHX criB-
BITHOIUEHD, SIKi MOMUIMBI MiXK PUKMETHMKAMH Y 3BHUalfHOMY MOBJ‘ICHHI
TOMY B MEXaX TEPMIHOMIONIMHMX CHCTEM JUTH IPUKMETHHKIB i 1T0GYI0Ba CH-
HOHIMIYHIX PSI/IB, 1 aHTOHIMIMHMX pjiiB B 3araNLHOMPUIAHATOMY CEHCl Ha
aymky C.bypiina Haspsl uM € MoxmBoio [7, 62-63).

B 3aransHonpHHHATOMY CeHel 3 TaKOIO TOUKOKO 30pY MOKHA MTOrO/ -
THCh, lI¢ CTOCOBHO “JIROCTOPOHHBLO] IMILTIKaNI poTHCTaaeHHs” [20, 114]
AHTOHIMIYHI pstiM, yrBopeHi TII (TepMiHONOI130BaHIMM NPHKMETHUKAMH) €
BCE X TaKM MONIMBHMH. JIBOCTOPOHHS iMILTiKaLlist IPOTHCTABIEHHS Xapak-
TEPU3YC “KOMILIEMEHTapH] aHToHiMu™ (Tepmi P.I{arononoi). KommwieMen-
_‘Q,'.l'apl-[i aHTOHIMHU IepeGyBaIOTh Y CTaHI TiIO-TIMEePOHIMIYHUX BIHOCHH 3 po-
JAOBUM TEPMIHOM IIOHSTIHHOT rpymu. I'ino-rineponimMiuba rpyna debt oxom-
MOE HACTYNHI 1apM KOMIUIEMEHTAPHMX AHTOHIMIR: ordinary debt —
outstanding debt (3eunaitnuii 6opz — nenozamennii bopzy, private debt —
public debt (Bopz npusamnoi ocobu i depacasnuiz bopz). [isi HapH 1HIMX
KOMIUIEMEHTADHKX AHTOHIMIB 00'eHaHi Yy rino-rinepoHiMiumy Ipyiy
credit: agricultural credit — industrial credit (cinbevkozocnodapeskuii
Kpedum — npomuciosuil Kpedumy, immediate credit — intermediate term
credit (Hezaiine 3apaxyeanns poweii Ha paxynox (npu inkacysanni ye-
Ky) — cepednvomepminosuii kpedum). TII-u KoMITIEMEHTAPHOI 1apK aH-
TOHIMIB He MepetaualoTh B3a€MO3ANEPEYEHHsT BUPAKCHHX O3HAK, BOHH
/e KOPEIOIOTh Ha OCHOBI B3ACMHOI'0 Mepef0aluCHHA O3HAK, SKi PO3KPU-
BAIOTh NIEBHMH Oik NOHATTA. Tak, TepMiHONOri30BaHi APUKMETHIKY private
1 public BAPaXAIOTh KOHTPACTHI 03HAKK Pi3HIX $opM BHACHOCTI, He 3ame-
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PetYIOUH B3a€MHO OJTHH OJHOIO Y MeXaX TIOHATIIMHOI Ipyrmy debt.

KominreMeHTapHa mnapa  TepMiHIB-aHTOHIMIB  immediate -
intermediate Po3KpuBae JIMINC ONUH MEBHMIt GiK POJOBOTO [OHATTH credir
yepes IPOTUCTABJIEHH! 03HAK TEPMIHOBOCTI, He NepeiifaualouM ixX B3aeMo-
BUKITIOYEHHS. Y MeXaX CBOEi UOHSTIMHOI I'PYNH KOXHA KOMILIEMEHTApHA
napa TII-aHTOHIMIB BHKOHYe KnacubikaliiiHy GyHKIIIO, BUPaXAIONH Tiro-
HiMiYHi 38’43k 3 TineponiMoM. TT1 xoMITeMeHTapHOT aHTOHIMIMHOI TIApH €
CaMOCTIHHMM CEMAHTHYHUM KoMIToHeHToM Y cknafi TCC poskiagHoro TH-
ny. IlpoTe MOCHINHMKH ACAKHX Taly3eBHX TEPMIHOCHCTEM BBAKAIOTH, M(O
mume y ckiafi TCC ycraneHoro Tviry NpUKMETHIKY, 3THBAIOYUCH Y CBOEMY
3HAYEHHI 3 BU3HAYYBAHUM CJIOBOM-TEPMIHOM, BIirpAKOTL PONh CEMAHTHY-
HOTO KOMIIOHEHTa CKIajieHoro TepMiHa {20, 114]. I muuie 1g obcraBuma, Ha
iXHIO I[yMKy € OJHI€IO 3 HEOOXiUMX YMOB BiJJHECEHHS JIAHOTO THITy IIpH-
KMETHMKIB [I0 po3psity BJIacHe TEPMIHIB 1 BIIOYEHHS iX y CKIAJ TepMiHO-
CHCTEMH Ha NpaBax MOBHOIIPaBHMX WicHIB [20].

e TBepOKeHHs po3XoAMTLCS 3 Aymkoro B.JlaHineHko, koTpa BBa-
Xae, MO Y CIOBOCHONYYCHHSIX [PUMKMETHMKIB 3 iMEHHMKAMU THIly OLIumii
Bipil, BojsiHe HeGO, IOPHA TeMIIepATYPA, BaAKa Bola | T.J, PHKMETHH-
KM, B3AT1 OKPEMO, HE € TEpMIHaMK (4 iMEHHHKH-TepMilL) [7, 45]. MoBHOWO
03HAKOK TEPMIHONIOTI3alii IPUKMETHHKA Y CJOBOCIIONYYSHH] TOCII IHIII
BBAXAE BUIBHY CIONY4yBaHiCTh 050X KOMIIOHEHTIB 10 JBOX psjax: BipTy-
anbHUi (fpotec, GOTOoH, QoHema, YaCTHHKA) 1 YaCTHHKA (BipTyasibHa, elie-
MeHTapHa) [7]. Orxe, TCC He fac HaM NpaBo KOXEeH HPUKMETHHK Y HOro
CKJIaJli BBAXKATH TEPMIHOM.

[lpore HasBHICTH npukMetHEKa y cknagi TCC xoHTpapHoi rpymm
AHTOHIMIB CBIJYMTb IIPO TEPMIHOTOrI3ALII0 LILOIO IIPUKMETHIKA Y MeEXaxX
ZaHoi cyOMoBH. KOHTpapHUM TepMiHaM BIACTHBI BiHOMIEHHS OZHOCTOPOH-
Hpo{ iMILTiKalil 3ariepedeHHs, KONM 3BOPOTHA IMIUNKAHid He e
06oB’s13k0BoI0 {20, 108]. MoBHOIO 03HAKOIO TEPMIHONOI{3alLii TAKOro THITY
NPHKMETHHUKIB CIILJ BBAXAaTH CIIOBOTBOPYY BMOTHBOBAHICTE i HAdBHICTh Ce-
PENHBOIO WieHd ONO3Uli: initial data — incomplete data — finite data

(6uxioni duni — nenogni dani — Kinuesi dani), primary debtor —
secondary debtor — principal debtor (nepuiouepzosuii debimop — dpyzo-
pAOnuii debimop — ocnoennil Oebimop). sluggish demand — active

demand — keen demand (ssa/nit nonum — nosicedstenuii nonun — gesti-
Kuil nonumy, initial deviation -~ average deviation — significant deviation
(nouamxose sidxunennn — cepedne sidxunenns — IMaiHe §iOXUIEHHA),
cumulative dividend — noncumulative dividend — uncumulative dividend
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(Kymyamusnui Ousidend (HAKONUYEHNA Y pazi HeeUIIAIMN) — HEHAKO-
nuNenuIl OueiOeH0 — HeKyMyIamueHrIl dueidend). YieHu KOHTpapHOI
[apy aHTOHIMIB JMEPEHINIOIOTh POJIOBE NOHATTS 03HAKAMU BH/IOBOI Bill-
MIHHOCTI, BUP@XAIOUM He CTUILKM CeMAHTHUUHY BlAMIHHICT, CKUILKHA TOTO-
#HICTD, Cepe/THil wWieH KOHTpapHoi I'PYITH HelTpaisye KPaiHOIILl OMO3HINi,
BHKJIIOMATOYM HECYMICHICTD 03HaK. IIpoTe HaBITH Kpaiini WICHM KOHTpapHOi
[PYIIM aHTOHIMIB HE BUPAXAaloTh NPOTHICKHIX 3HAYCHD Y 3aTalbHONPHIHs-
ToMy CeHCl. CeMaHTMYHOIO O3HAKOI TEPMIiHOHOri3alil NpUKMETHHKA Y
CKJIajli KOHTPapHOi aHTOHIMIMHOI I'PYITH € Te, L0 BiH He TUILKE 3BY/KYE CBOE
3arafbHOBXHRBAHE 3HAYECHHS, ale H BTpayae THIIOBl aHTOHIMIUHI 3B SI3KH:
sluggish — keen (y 3araJIbHOBXUBAHOMY 3HaueHHI keen — blunt), initial —
significant (y 3aranbHORXMBAHOMY 3HaueHH| initial — final). Orxe, Hami
CHOCTEPEXEHHS TAKOX JAIOTH IACTABY BBAXATH, 110 KOUTPAPHIH rpymi ax-
TOHIMIB BIacTMBa OJHOCTOPOHHS! IMIUTIKALIA 3allepeders, ToOTo 3BOpOTHA
IMIUIIXANis  3alepedeHHs He € o0oB’s3KoBoX. Initial deviation wHe
000B’A3K0BO Iiepejbayace significant deviation.

Konrpapny rpyny TepMiHOJOri30BaHUX IIPUKMETHMKIB BBaXaeMo
IPaJyaibHOIO YEPE3 CXIIMACTICTh BUPXKEHHs OHICi 1 Tiel X CliCLiaabHOI
03HAKM W BiacTHBOCTI. Ono3uiisi koHTpapHoi rpym TI1 xapakrepusyeTses
mie ¥ THM, 10 ii Kpa¥Hl ‘WICHH BUPaXaloTh MIHIMANLHY i MAKCHMAIBHY CTY-
HiHb [4HOI O3HAKH, PEIPE3CHTYIOUM COGOK0 MEKY poTHCTaBIeHHs. Cepes-
HY CTYIHb pajauil O3HAKM NMepefacThCsl CepefiiiM WIEHOM KOHTPApHO
OINO3HUII.

AnroHiMiyHi onosuuii TIT B ocnijvkyBaniii cyGMoBl — Iie XapakTe-
PHI BIIHOGMHM CIIiB JISKCHHOI CHCTEMH MOBH, OCKUIBKH HAIIPSIMOK JIyMKH Y
IPOLIECI MI3HAHHA NPeAMETIB 1 ABMIL HpAMYE 0 BUILICHHS BIACTMBOCTEE
HPOTHIEKHUX, OCKUTHKH “NOHATTA BHYTPILHLOI'O 0HOUACHO HAPOIDKYETHCS
3 HOHSTTAM 30BHIIHBOTO, MOHSATIS [IPABOIO 3 IOHTTSM JIBOTO, ITOHSTTH
CBITJIOTO 3 IOHSATTAM TEMPSIBH, TIOHSITTS CIIOKOIO 3 TIOHATTAM PyXy i T.IL” [8.
9]- Ha piBHi mapamurMaTHUHUX BUHOILIEHD /i€ IPULLIMIL MAKCHAMAIBHOL Z0-
HUIBHOCTI TEPMIHIB.

Heit npriopl 3a HAILMMM [IEPEKOHAHHSMA CIPalb,OBYE i HA PiBHI
KOHTPaJKTOPHUX dHTOHIMIB, OCKIILKY BiFHOMEHHS IepeAGauyBaHOCTi He-
CYMICHHMX O3HAX HOCHTbH TYT 00OB SI3KOBMH Xapaktep: irrevocable credit —
revocable credit (bessiokmnnuii akpedumus — eioxauunuii axpedu-
mug), long(-term) credit — short(-term) credit (doszocmporosuti Kpedum
— KOpOMKOCIPpOKogIll Kpedunt), cheap money — dear money (6azamuii
PUHOK Kpedumy, SKuil XAparmiepusyemvCs HUILKNMI HPOWEHMHUMU

100



Jlexeuxonoris. Cemanrmica,

cmagKamil — o6mesicenuil pUROK KpeOumy 3 6UCOKHM PieHeM npoyenm-
nux cmasok); general deposit -— spesial deposit (3azansnuii denozum —
denozum 018 cneyiabnux yineit). XapakTepHOIO 03HAKOIO KOHTPAIHKTO-
prux TTI € Te, 1110 BoHH 36epiraioTh y AaHift cyGMOBI BiacTHBi iM y 3araimb-
HOBXUBAHIA MOBI AHTOHIMIYHI Kopelsuii: cheap — dear, general —
special, long-term — short-term i T.1L

Y KOHTPa/IMKTOPHMX aHTOHIMIB 3BOPOTHA IMITIKALUS 3allepeyeHHs!
HOCHTE 00O0B’S3KOBMI XapaKTep, OCKUIBKH iX JudepeHuiaibHi ceMu eKcIuTi-
KYIOTh HECYMICH1 o3HakH [20, 108].

KonrpamkropHa napa TIT nosGaBiieHa cepeXHBOrO WieHa IIPOTH-
CTaBJIEHH, a 3iCTaBJIEHH WICHIB KOHTPaAHMKTOPHOI OMO3HILI Hepejac 14e10
HPOTHIEKHOCTI o3HaK. 11s npoTwiexuicts € 3BoporHoto. TTI-ku xoHTpa K-
TOPHOI OIO3MII KOPEIOIOTL Ha OCHOBI KOHTDPACTy BUPAXEHUX 03HaK. BoHu
TIOBHICTIO BHUEPIYIOTH 00’€M HAyKOBOIO IOHATTS MPO O3HAKy YM BIacTH-
BICTD, 10 JA€ IIPaBO BBAXATH iX KOHBEPCHBAMH, a/Ke KOHBEPCLA — Lie CyT-
Tepa 03HaKa (IKCOBAHHX IMOHATH. HeoOXijHOI YMOBOK KOHTPaHMKTOPHOI
onozuani TII € BigHOMmEHHs IMIDIIKALUL 3anepeyeHHs. Y KOHTPaJMKTOPHMX
AHTOHIMIB Iv(epeHIiaNbHi CeMHM HECYMICHI 1 MaloTh B3aeMo3arlepeyyosHii
XapakTep. )

TI1, 36epiraroun y cxnagi TCC ceMaHTHYHMIA CTAaTYC BUPA3HUKA Ha-
YKOBOT'O MOHSTTS CIICHiaNbHOI O3HAKM, POOUTH eH HEeOJHOCIIBHUMA TepMiH
5araTONOHATIAHKMM, Ha BiIMIHY BiX OJHONOHATIHHOTO (OJHOCITIBHOTO Tep-
mina uyu TCC ycrameHoro Ttuwmy). Camoctidimuii kommonenr (TII
transferable) y cxnani TCC poswiagHoro THITy transferable shares (axii,
J03BOJIEH] [0 IIPOJAaXY) PYHHYyE OTHOIOHSTIMHICTH ocHOBHOTO wiena TCC,
JIOTIOBHIOIOUM #oro 3HaueHHS cBoiM BiacuuM. Y cxnami TCC short anchor
IPHKMETHHK He 30epirae CBift ceMaHTUUHMIA CTATYC CAMOCTIHHOIO BUpa3HU-
K4 HayKOBOT'O NOHSITTS CHEIUATBHOI O3HAKH.

OJIHONOHATIMHICTL HEOTHOCTIBHOIO TEpMiHa He TIOPYIYETheA (short
anchor — tHCTpYMeHT Ka3HaueiictBa CLIA 3 Jiy>ke KOPOTKHM TEPMiHOM B
orepailigx mo pediHaHcyBanmo). ITpukMeTHHK short 3 IMEHHUKOM anchor
penpeseHTye co0OoI0 CeMaHTHYHE 3POIIEHHS, KOTPE aKTYali3yeThesl B O/IHO-
noustridHoeti TCC yeraneHoro Tuiry nuisixoM MeTadopusaii. Jeski gocmi-
JHMKM Taly3eBUX TEPMIHONOTIM YKpaiHCbKOi MOBHM PO3MTISNAIOTH NMOAiGHE
BxuBaHHs lipukMerHuka y TCC ycraneHoro Tvny sx Meradopy [14, 30,
3, 89; 12, 96]. SIKicHI NPUKMETHMKH, BXXMT] Y TaKUX MeTa(OpHYHHX CIIOBO-
CHONYYEHHSX, YacTo 30epiralous ifero sKicHOi 03Haku npejMera (y repe-
OCMYCIICHOMY 3HaueHHi), HaGyBalOTh LIUIICHOTO JIEKCUYHOrO 3HAYCHHS pa-

101



Jexcronoris. Cemayyuica.

30M 13 TONOBHMM YWICHOM CIOBOCIIONYYEHHH, 1 L¢ 3Ha49eHHd B OCHOBHOMY
BifIoBizac AediHili, 0 PO3KPUBAE CYTh O3HAYYBaHOro MomsTTH [12, 96].
Po3ByBalovH 1go JYMKY Ha MaTepianmi TIHIBICTHYHOI TepMIHOJNOrI pocilick-
xoi MoBH, TepMinozsapii B.lonoBin Ta P. Kobpin HaronomyioTs Ha aKTHB-
Hif y4yacTi OPHKMETHHKZ B TEPMIHOTBOPEHHI, SIK HeOOXifHOro eneMeHTa
CKIIQJICHOTO TepMiHa, MIJAKPECTIOIYH HOPH LIOMY HECAMOCTIHHY, 3aIEXHY
GYHKIIO 03HAYEHHS, SKY OPMKMETHUK BUKOHYE y CIUIafli CKIIaJEHOro Tep-
MiHa [5, 71). HepocraTHicTs apryMeHTalli 1iel TOYKY 30py XUGYe 3 OFHOro
OOKY TUM, 1[0 1l TEPMIHO3HABII HE MM(EPEHIIIOIOTh PONb IIPUKMETHHKE Y
Pi3HHX 3a CTYHNEHEM 3MUTT CKIIafeHuX TepMiHax (y Haiii poGoti — TCC),
3 iHnroro 60Ky — THM, IO BOHM BKa3YIOTh Ha HECAMOCTIHHICTE CHHTAKCHY-
noi QyHxuil o3HauenHs. IIpoTe IpakTHka aHANI3Y CBUMYMTH, IO (YHKIIiSL
OZHAYEHHS HE € XaPAKTEPHOI PUCOIO MPHKMETHIKA Y TEPMIHONOT, a € #o-
o JIEKCHKO-FPaMATHYHOIO XapakTePHCTHKOIO SIK MPaMaTUYHOT Kareropii.

Mus 110B " 513y€MO TEPMIHONOT13a1{IfO 3HAUeHHA IPHKMETHHKA Y CKIafi
TCC KBT 3 HOHATIHHOIO CIBBLHOCHICTIO CHSIRaNbHOI O3HAKY YW BIACTH-
BOCT1 IIpe/iMeTa abo peaiii KpeAMTHO-0aHKIBCHKOI cepu, BUPaXEHO! Tep-
MizonorizoBatmM JICB 3araibHOBKUBZHOrO MPUKMETHHKA. TepMiHOBaHICT
K 03HaKy, 1 BIATIOBLIHO, 3MIHY PO3IIApYBAHHS UM 3BYKEHHS 3HAYCHHA MO-
JKHa CIIOCTepiraT Iij Yac BXXMBAHHA B HAYKOBOMY KOHTEKCTI MPMKMETHH-
KiB, KOTpPi BMCTYHAIOTh Y CKIaJi C/IOBOCTIONYYCHD TEPMIHOMOTYHOrO Xapak-
Tepy. Y CKIall TAKOro CIIOBOCHIONYYCHHS hot momey — “zapani zpowi”
(KOpOTKOTEPMIHOB1 3aCO0H, OTPMMAHI B Pe3Y/IBTaTl CHEKYISTUBHUX YH ap-
GITpaXkHIy orepaliifi 1 KOTpl IIBK/KO MEPEBOJSTECS 3 OJHIET KPAiHH B iHIIIY
3 HUULIO oﬂpnmamm npuGYTKY Bif 3MiHM BAMIOTHHX KYPCIB UM JOXOMB HHX
kpain) TIT Aot 3a3Hae sKicHUX 3MiH B cBOi# ceMaHTH4HIE cTpykTypl. Ha oc-
HoBi JICB Hezaxonno npudbanuii 3araibHOBXUABAHOIO HPUKMETHHKA hot
posBuBacTbesd HOBHH JICB, xoTpuif HOMiHye HOBOCTBOpEHE MOHATTS PO
CTIeLUaJIbHY O3HAKy 1 siKicTh (iHAHCOBOI omepauii: KOPOTKOTEPMIHOBICTh i
CHEKYNATHBHICTh. HOBOCTBOpEHE TEPMIHONOTIYHE 3HAYCHHS 3arATIBHOBIKH-
BAaHOTO [pUKMeTHUKA Aot y cxiiafi TCC hot momey po3BUBAETHCS BHACTI-
JOK BAUBAHHA aJ’ €KTHUBHO OMIMI{I B HOBOMY QYHKILIOHANLHOMY CTHIL
ClIOYaTKy MPHKMeTHUK HaOyBac HOBOFO BIATIHKY 3HAUCHHS, & 3rOI0M BOHO
oGopMIIETHCS B HOBMI TepMiHOIOT130Barmit JICB.

Ha cemMaHTU"HOMY PIRHI TEPMIHONOri3allig NPUKMETHIKA 1108 133Ha
13 3BY>KEHHAIM HOro 3HaUCHHS, 110 CHPUYMHSIE 3MIHH ICKCHKO-IPaMaTHYHUX
3B°S3KIB 3 1HINMMH cioBaMu. Taki 3B”s3KU CTAIOTh OOMEKEHIIIMMM 1 CTIHKI-
ammi. TTI BeTynaoTs o iHUMX aHTOHIMIYHMX psfiB (He keen — blunt, a
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sluggish — keen). TI1 no3Gyparotses y cxam TCC nesxux o3nax Mopdo-
JIOTTYHMX KaTeropid, Hanpuioiaj cryneHiB ropisrsHus (TII pure 1 hot ne
MOXKYTh YTBOPIOBATH CTYIIEHIB NopiBHsHAA Y cknali TCC pure competition
(nucma Koukypenyin), hot money (zapaui zpowi).

TepminosiorivHa 3HaYMMICTD ai’ €KTHBHOI JIEKCHKH CTac OUEBUIIHOIO
B pe3yNLTaTi BUOIPKOBOI 3aKpiIUIeHocTI 3a okpeMuM JICB crieliantHoro mo-
HATTS TIPO O3HAKY Y BIIACTUBICTh. 3 HaBEJEHUM BUCHOBKOM HE Y3rO[DKye-
Thesl BUCHOBOK B.OBuYapeHKa Ipo Te, INO NPUKMETHUK BHKOHYE IOJIOBHMM
YYMHOM aTPUOYTHMBHY (YHKI[IO IMONO IMEHHWKA 1, JIANIC CIHOMYYaloduch 3
HHM, MOX€ BUPaKaTH TIOHSTTS, HANPUKIAZX Y CHOMyKax eIeKTPUMHE IIoJE,
[epBHHHA 00MOTKa ... Toruo [15, 58].

CamMe 3 1€l NpyyMHMU, TOOTO BHACTIJIOK CBOET HECIPOMOKHOCTI BH-
paykaTH MOHATTS, NPUKMETHHUK HE MOXE BXXMBATHCS Y MOBJICHHI i30J/[0BaHO
Jlo 3Havuc¢HH iIMeHHYKa abo Horo ekBiBaneHTa {15, 58). 3amumaerscs Heap-
[YMEHTOBAHUM, YOMY CaMe TepMiHO3HAaBElb 3alepevye ICHYBaHHS iHIUMX
JIOTIYHUX KaTeropiit IOHATH OKpiM KaTeropii IpeAMETHOCTi. AJKe TepMi-
HYOTBCSI PI3Hl Kareropii IOHSTH: IPOLECH (SBMIUA), IIPeJMETH TEXHiKH
(Marepiany, 3Haps)is, IHCTPYMEHTH, AeTali 1 T.L), TaKOX BIACTHBOCTI,
OJIMHMIIL BUMIpIoBaHHs, Tomo [13, 29].

Cepen fociipxeHb ceMaHTHKH TII IIpHBepTaIoTH YBary HOCIIIKEH-
Hs B.Ilonkosebkoro Ta O.€pueHKo, BUKOHAHI Ha MaTepiai eKOHOMIYHOI Ta
MeMMHOT TepMiHoiorii. [1i focnipkeHHS 06’ eiHYe aHaIOT YRl MAXIA i3
BHUKODUCTaHHIM METOMMKU “3HaueHHsA-cMuc” C.I'ypepkoro. Ha BiaMiHy Bif
3BUMAHX CCMaHTUMHMX AOCIiZKEHb, KOTPl 3BOJATBLCH JI0 BCTAHOBJEHHS
TOX1JHOCT] TEepMIHOJIOT130BaHOTO 3HAYECHHS BiJl 3aTaJIbHOBKUBAHOTO, LI Me-
TOIMKA A€ MOMUTUBICTh BHAUIMTH 1 OITMCATH CEMAHTHMHUM IHBapiaHT TpH-
KMETHUKA 1 BCTAHOBHTH 3aKOHOMIPHOCTI HOro (yHKIIIOHYBaHHS I I10pO-
JUKEHHS PI3HHX CMMCIIB IIpU aKTyamisallii cnopa B MowieHH! [O.€puenko,
C. 98].

Haui criocTepexeHHs JaioTh NiACTaBY BBAXATH, IO CTYIHE TIApPO-
TH ceMaHTuxy TII Gesnocepensbo MOB’s3aHA 13 KaTEropi€lo KOHKPETHO-
cri/abeTpakTHocTi. JUisl XapakTepUCTHKH abCTPakTHUX IMEHHUKIB Y JOCHI-
JKyBaHI CYyOMOBI BXUBAIOTHCA, SIK IIpaBuiio, TIT abcrpakTHOro 3HaueHHS,
KI TIO3HAYAIOTH O3HAKY, 1110 He CIIpUiimMaloThes Oe3nocepe/HbO OpraHaMy
4YTTS, a YCBIAOMIIOIOTRCH B Pe3yNbTaTi OCMUCIEHHS. i 03HaKH MOXyTh
a0 00’ cKTHBHO HaIC)KaTH IpeaMety (general mortgage bond; horizontal
price movement), abo HoMy IpuIMCYBaTUCh (fair market price; favourable
trade balance).
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Kosikperse B ceMaHTHII NPHKMETHHKA MU TAKOXK PO3YMIEMO TPaIH-
HIAHO — 1€ O3HAKH, SKi € YyTTEBO JAHWMMU, BINIYTHUMH Ha JIOTHK, Oe3ro-
Cepe/Hbo COPHUMHATHMMU. SIKICHL 03HAKH (KONBOPUCTHUIN, CMAKOB1), 03Ha-
KH, IUO CIIPHHAMAIOThCS OpraHaMH YYTTS i [OB’S3dHi i3 PO3MIPHICTIO mipejl-
MeTa YU SBHUINA, a TaKOX BITHOCHI O3HAKU (KOTpPI BKa3yioTh Ha MaTepialt, Ha
110MIGHICTE NPOSBIB 03HAK) € TAKUMH, 110 He IIOTPeOYIOTh OIocepeIKOBaHHX
MIDKYBJIPHMX OIlEpalllif i TOMY TIyMayarbCs SK KOHKPETHI O3HaKM
{LMecna, c. 39].

VY aJ’eKTHBHOMY KOPpITYC1 JOCTLKYBaHOI cyOMOBH BHsIRIICHA 0OMe-
xena KUIbKicTh TIT xonbopueTruHOi cemantku y ckiagi TCC mane yera-
neHoro tuny: black Friday, black market, black-scholes options, blue
button, evergreen credit, green rates of exchange, green shoe clause, grey
market, grey wave, white knight, white sheets, red clause, pink form issue,
pink sheets, Yellow Book, yellow sheets.

TIT cMaxoBOi ceMaHTHKH Y ROCTiKyBaHiH cyOMOBI He BUSBJIEHI, 3a
BUHATKOM TBIpHOI OCHOBM IIDHMKMETHHKA Sweet ¥ TEPMiHI sweetener (ymosa
SUNYCKY WIHHOZO nanepy, KOmpa ROK/IMKAHA 36ibwumu iozo npueab-
Augicms (Hanpuriad, akyionepHuii sapianm, wo dodacmucn do obiza-
yil). SIKicHI 03HakM Ha [03HAYeHHs pO3MipHocti, a Takok 1i, Korpi
TIOB’43YIOTBCS 3 KOHKPETHOIO TOUKOIO Bi/UTIKY, 3 €TAJIOHOM perlpe3eHToBaHi
y KBbT nactymrmmu TIL big (big figure, big number, big ticket leasing);
deep (deep discount bonds, deep in the money); exact (exact interest); full
(full compensation, full convertibility, full coupon bond) hard (hard
currency); }A‘eal{y theavy market); high (high coupon); large (large
exposures); long (long bond); low (low coupon stock); narrow (narrow
market) 1 T.1,

BijocH: o3HaKK, KOTPi BKa3yIoTh Ha Matepian 1 Ha nofiGHICTD 1Ipo-
ABIB o3Hak MicTaThk TII, xorpi cxnagatots y KBT manoumcensuy rpyny:
silver (Silver Bubble, Silver Thursday); golden (golden parachutes, golden
rule of banking, golden rule of public finance, golden share); metallic
‘ (metallic currency, metallic silver); paperless (paperless payments),
bearish (bearish covered write, bearish tendency); bullish (bullish opinion,
bullish tendency, bullish market), piggy (piggy bank).

KimbkicHa oOpobka aj’extuBroi dekcuke KBT gosBomuina BetaHo-
BUTH BIJICOTKOBE criBBiAronIeHs T11 3a oXasHHKOM KOHKpETHOCTI — abc-
TpaxTHOCTL: 3% 1 97%. Iepepaxaioua Oinenricts TII aGerpaxThol cemaH-
TAKM Tosgcrtoerbed TiM, Mo KBT Hocurs alcrpakTauit xapakTep, He
110B’sI3aHa 3 BUPOCHMUOIO JISUILHICTIO, 3 MaTepialbHUMU . SHAPS/USIMH TIpa-
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1. Bigminroro pucoro an extusHol sekcuku KBT € ii cTpykrypHa oinoMa-
IITHICTD: IepeBaxkHa Gurbimicts TIT — 1ie moxigmi omurmil. BigHoLIeHHS-
MU MOTHBaLlii 3 HUMH ITOB’SI3aHI IMCHHHKH, Piile — JiechoBa (K TepMi-
HOJLOUI30BaHi, TaK 1 Ji€caoBa-TEPMIHHM).

[ToTparuistoun ImJx IO [IPOLIECY TCPMIHONOTI3all{, KON 3araib-
HOBXHMBaHI IIPMKMETHMKM 3a3HAIOTH 3MiH Y CBOIM ceMaHTHlli 1 Y (yHKItiO-
HaILHOMY IUIaHi: SIKIHO IPMKMETHMK Y 3aTaTbHOBXHMBAHIA MOBI BU3HAYae
SIKOCTI 1 BIACTHBOCTI MpeAMETa, KOHKPETH3yIouH foro, To y KBT TII mude-
PEHLIOE [II BIACTUBOCTI, KIacUBIKYIOUM AeHOTaTH. PYHKIOHAILHHUX 3MiH
333HAlOTh TaKOX IIPUKMETHUKH OLHOYHOI CEMAHTHKH. SIKIO Yy 3araib-
HOBXKMBAHOMY 3HAa4YeHHI 11 IIPUKMETHWKH IICpPENAIOTh Cy0’ eKTHUBHO-
MOJAIBHY OILIHKY IpeAMETa 4H peaiil, TO, TEPMIHOIOTI3YIOUYUCH, BOHM ITo-
30yBaIOThCS QYHKILT OLIHIOBaHHS, CTAOTh a0 HelTpanbHO-ol[iHHUMY (had
and doubtful debts), aGo mpocTo HeHTpanbHUMU (fair rate of return; fine
bill).

Kommonertuit anami3 TIT KBT mokasae, mio y cki1ajli ceMaHTHYHOT
cTpykrypH juise okpemux TIT 36epiraeTrcs ceMa OL[HIOBaHHS, alle Xapak-
Tep OLIHIOBAHHA 3MIHIOCTBCS, OCKUIbKH omirka peami Kb cepu Gasyerncs
He Ha Cy0’ €KTHBHO-MOJATHHAX KPHTEPISX, a Ha KPUTEPLIX eKCTPaliHTBiC-
THUHOI'O XapakTepy.

Ananiz GaxTosoriyHoro Marepiany J03BOJLIE 3aCTOCYBATH 1 JO Tep-
MiHOJIOr130BaHOi af €KTUBHO! JIEKCHKH TIOCTYNAT BITUM3HAHOrO TEPMIiHO3-
H4BCTBa IIPO Te, IUO HOBE TEPMIHONOIIYHE 3HaYEHHI — Ite GaKkT MOBH, a He
2ITepATYPHUIA TpOIL, 1¢ 3HAUCHHS, 3aKpillieHe Ge3 TpUBaJol ¢BOJIOUIL, e
JCKCHKO-CCMaHTHYHYI BapiaHT 3HAUCHHS TOTO CJI0Ba, Ha OCHOBI SKOTO BOHO
chopmyiTioBaces, Le 3HaYCHHs BMOTHBOBAHE 3aTalIbHOBXUBAHMM 3HaYeH-
HsM | TaKe, IO He TIOpYINye ceMaHTHUYHOI ejHocTi ¢nosa {17, 201].
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